
Impressions 
From A Journey
Ich bin in den Bergen… in der Schweiz – im Wallis – auf der Riederalp. Ich geniesse an 
diesem Spätsommernachmittag die Aussicht auf die umliegenden Berggipfel.
Ein Alphorn spielt eine Melodie. Das Echo kommt ein-, zwei-, nein dreimal von den 
Berghängen zurück!
Es wird dunkel. Die Melodie des Abendsegens aus Humperdincks «Hänsel und Gretel» 
kommt mir in den Sinn.
Es ist Nacht.
Ein neuer Tag beginnt! 
Ich mache mich auf den Weg zur Riederfurka, zur Villa Cassel (www.pronatura-aletsch.ch).
Dort angekommen, begrüssen mich Orchesterklänge aus dem Haus. Ich geniesse diese 
Musik und mein Mittagessen. Die Musiker laden mich ein, am Nachmittag am Tanzfest 
teilzunehmen. Da Walzer tanzen nicht ganz so mein Ding ist, wandere ich weiter aufs 
Riederhorn. Dort geniesse ich die wunderbare Aussicht! Ich bin glücklich!

* * * * *

I’m in the mountains... in Switzerland - in the Valais - on the Riederalp. I’m enjoying the view 
of the surrounding mountain peaks on this late summer afternoon.
An alphorn plays a melody. The echo comes back once, twice, no, three times from the 
mountain slopes!
It’s getting dark. The melody of the evening blessing from Humperdinck’s «Hansel and Gretel» 
comes to mind.
It is night.
A new day begins! 
I make my way to Riederfurka, to Villa Cassel (www.pronatura-aletsch.ch).
There, I am greeted by the sound of the orchestra. I enjoyed the music and my lunch. In the 
afternoon, the musicians invited me to a dance. As waltzing is not really my thing, I walk on 
to the Riederhorn. There I enjoy the wonderful view! I am happy!

Urs Stähli


